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Článok 1 
Základné ustanovenia 

 
Školský poriadok vydáva riaditeľ v súlade s nasledujúcimi právnymi normami 

➢ Zákona č. 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov, 

➢ Vyhláška č. 306/2009 o školskom klube detí, školskom stredisku záujmovej činnosti, 
centre voľného času, školskom hospodárstve a stredisku odbornej praxe, 

➢ z Deklarácie práv dieťaťa a Listiny základných práv a slobôd. 
 

Centrum voľného času v Bánovciach nad Bebravou / ďalej CVČ / je zariadenie bez právnej 
subjektivity. Zriaďovateľom CVČ je Mesto Bánovce nad Bebravou. CVČ vytvára podmienky na 
neformálne vzdelávanie detí a mládeže do 30 rokov, organizuje a zabezpečuje pravidelnú 
a príležitostnú výchovno-vzdelávaciu činnosť deti a mládeže. Organizuje a zabezpečuje 
rekreačnú a športovú činnosť pre deti a mládež v priebehu celého kalendárneho roka. Plán 
činnosti CVČ je vypracovaný v súlade s Výchovným programom CVČ na aktuálny školský rok. 
 
Dieťa /dospelý člen ZÚ/ sa dobrovoľným prihlásením za člena záujmového útvaru CVČ 
(odovzdaním riadnej vyplnenej prihlášky) zaväzuje riadne dochádzať na záujmovú činnosť. Je 
povinný riadiť sa pokynmi pedagogického zamestnanca, externého zamestnanca a školským 
poriadkom. V záujme naplnenia práva na kvalitne využitý voľný čas CVČ zabezpečí svoju 
prevádzku, organizáciu života členov a podmienky pre optimálne medziľudské vzťahy tak, 
aby čas strávený v CVČ bol efektívne využitý v rámci neformálneho vzdelávania. 
 
 Školský poriadok je súhrn základných noriem spolužitia  a spolupráce celého kolektívu 
členov CVČ, interných a externých zamestnancov a ostatných zamestnancov CVČ. Jeho 
uplatňovaním v praktickom živote v podstatnej miere prispieva k plynulému chodu CVČ 
a bezpečnosti jeho členov. 
 
Školský poriadok sa člení na: 

➢ všeobecné pokyny, 
➢ práva a povinnosti členov CVČ, rodičov a iných osôb, 
➢ dochádzka členov na činnosť ZÚ, 
➢ vznik a ukončenie členstva, dochádzka, 
➢ výchovné opatrenia, 
➢ členský poplatok. 

 

Článok 2 
Všeobecné pokyny 

 
1. Výchovno-vzdelávací proces sa riadi platným rozvrhom hodín, ktorý je povinný 

rešpektovať každý člen záujmového útvaru a každý pedagogický zamestnanec. 
2. Priama výchovná činnosť v CVČ sa začína spravidla o 8.00 hodine a končí najneskôr 

o 19.00 hodine počas pracovných dní. Počas voľných dní podľa potreby 
organizačného zabezpečenia podujatia po predchádzajúcom schválení riaditeľom 
CVČ. 



3. Člen záujmového útvaru je povinný sa nachádzať v priestoroch, kde sa činnosť koná 
minimálne 5 minút pred konaním činnosti. Na chodbe sa prezuje do prezuviek, obuv 
si zanesie do pripravenej skrine, alebo ju uloží v miestnosti na miesto vyhradené pre 
prezúvanie. CVČ nenesie zodpovednosť za stratu vecí, ktoré nie sú potrebné 
k činnosti ZÚ (mobily, bižutéria, strieborné alebo zlaté veci, hodinky, CD prehrávače, 
korčule, bicykle a pod.). Členovia vyčkajú príchod vedúceho ZÚ na chodbe až do 
začiatku ZÚ a riadia sa pokynmi dozoru. Členovia ZÚ sa na chodbách budovy CVČ 
správajú slušne. Členovia ZÚ, ktorí prídu z rôznych dôvodov neskôr sa hlásia u dozoru, 
ktorý ich zavedie do učebne príslušného ZÚ. Činnosť prebieha podľa rozvrhu hodín 
formou najmenej jednotlivých alebo viachodinových stretnutí. Jedna vyučovacia 
hodina v CVČ trvá 60 minút. Prestávky v činnosti stanovuje individuálne podľa 
náročnosti záujmovej činnosti vedúci záujmového útvaru. 

4. Záujmová činnosť prebieha od 1. októbra do 31. mája v príslušnom školskom roku. 
5. Činnosť na jednorazových podujatiach sa realizuje podľa vopred schváleného 

organizačného zabezpečenia v stanovenom termíne a čase pre deti, mládež a širokú 
verejnosť zverejnenou na propagačných plochách, alebo na web stránke CVČ. 

6. Súťaže a športové súťaže sa realizujú podľa schválených propozícií v daných 
termínoch a dohodnutom čase pre účastníkov riadne prihlásených. 

7. Činnosť počas školských prázdnin je realizovaná ako jednorázové podujatia, tvorivé 
dielne, klubové činnosti v CVČ, pobytové a prímestské detské tábory, ktoré sa konajú 
podľa vopred schválených rámcových plánov pri dodržiavaní stanovenej kapacity 
a Vyhlášky č. 526/2007 Z. z. o požiadavkách na zotavovacie podujatia. 

8. Výchovno-vzdelávací proces je vykonávaný v učebniach CVČ, v MŠ Mesta Bánovce 
nad Bebravou, telocvični ZŠ Duklianska a ZŠ Gorazdova, v telocvični v Sokolovni, 
v mestskej plavárni, na futbalovom štadióne Spartak, na zimnom štadióne. ZÚ 
rybársky a CTK Viking majú záujmovú činnosť rozdelenú na činnosť v budove CVČ 
a teréne. 

9. Na záujmovú činnosť používa žiak primerané oblečenie a obuv podľa požiadaviek 
BOZP a vedúceho záujmového útvaru. 

10. Za bezpečnosť žiaka počas vzdelávacej činnosti záujmového útvaru zodpovedá vedúci 
záujmového útvaru. Počas činnosti vyplývajúcej z plánu činnosti zodpovedá za 
bezpečnosť pedagogický dozor, ktorý zabezpečuje klubové činnosti CVČ. Zamestnanci 
CVČ nezodpovedajú za bezpečnosť dieťaťa mimo priamej činnosti CVČ /pred jej 
začatím a po skončení/. 

11. Pri výletoch, exkurziách a organizovaných vystúpeniach vykonáva pedagogický dozor 
do počtu 15 žiakov 1 pedagogický zamestnanec, ak je počet prekročený je 
zabezpečená ďalšia účasť plnoletej osoby. 

12. Počet členov ZÚ plavecký na jedného pedagogického pracovníka je 10 žiakov, pri 
zvýšenom počte prihlásených členov zabezpečujú výcvik dvaja pracovníci. 

13. Počet členov jednej skupiny ZÚ rybársky je max. 12 – bezpečnosť v teréne. 
14. Počet členov jednej skupiny na výjazd do terénu ZÚ CTK Viking do 15 rokov je max. 12 

– bezpečnosť v teréne. 
15. Riaditeľ CVČ môže rozhodnúť o zvýšenom počte pedagogických pracovníkov na 

jednom záujmovom útvare ak ide o bezpečnosť členov ZÚ. 
16. V jeden deň člen CVČ môže absolvovať viac druhov záujmovej činnosti v CVČ. Po 

skončení činnosti odchádzajú členovia z priestorov CVČ / alebo priestorov, kde sa 
činnosť vykonáva / individuálne. 



17. Rodičia môžu úradné záležitosti vybavovať denne počas pracovného týždňa od 8.00 
do 19.00 hodiny u pedagogických pracovníkov CVČ, ktorí vykonávajú klubovú činnosť 
podľa rozvrhu hodín. 

18. Informácie o výsledkoch a správaní člena podáva rodičom vedúci ZÚ pri osobnej 
návšteve rodiča alebo iným dohodnutým spôsobom. 

19. Návštevy členov rodičmi počas výchovno-vzdelávacej činnosti ZÚ nie sú dovolené 
/okrem mimoriadnej situácie/, alebo po dohode s vedúcim záujmového útvaru. 

20. Výlety a exkurzie sa realizujú výhradne s povolením riaditeľa CVČ. 
 
 

Článok 3 
Práva a povinnosti člena ZÚ, návštevníka CVČ, zákonného zástupcu 

 
1/ Práva členov 
 
Každý člen má právo: 
a/na ochranu zdravia a bezpečnosti pri činnosti v CVČ (na začiatku školského roka je 
oboznámený vedúcim ZÚ zo zásadami BOZP) 
b/na dodržiavanie psycho – hygienických zásad a pitného režimu 
c/na poskytnutie kvalitnej záujmovej činnosti pri dodržiavaní pedagogických zásad 
a príslušných právnych noriem, na neformálne vzdelávanie zamerané na rozvoj osobnosti, 
talentu, rozumových a fyzických schopností s rešpektovaním individuality jednotlivca 
d/v duchu humanity a tolerancie vysloviť slušným spôsobom svoj názor a nebyť za svoj názor 
trestaný 
e/na kladenie otázok vychovávateľovi a odpovede k téme, ktorá sa preberá na záujmovom 
útvare 
f/na objektívne hodnotenie vo všetkých oblastiach záujmovej činnosti /žiaci so špeciálnymi 
výchovno – vzdelávacími potrebami majú právo byť hodnotení so zohľadnením stupňa ich 
postihnutia/ 
g/zapojiť sa do niektorej z foriem záujmovej činnosti, ktoré CVČ ponúka, po výbere má 
povinnosť ich navštevovať 
h/využívať priestory CVČ na mimoškolskú činnosť za prítomnosti pedagogického dozoru 
i/obrátiť sa na zamestnanca CVČ a jeho riaditeľa ak má pocit, že došlo k porušeniu jeho práv 
j/predložiť svoje požiadavky a návrhy na zlepšenie záujmovej činnosti vedeniu CVČ 
k/byť informovaný o činnosti CVČ 
l/na ochranu osobných údajov pred ich šírením a zneužívaním 
m/pri úraze, alebo nevoľnosti na poskytnutie prvej pomoci, pri vážnejšom úraze na lekársku 
pomoc. O úraze alebo ochorení informuje rodičov člena vedúci ZÚ alebo riaditeľ CVČ. Na 
ošetrenie ide buď v sprievode rodiča – zákonného zástupcu, alebo pedagogického 
zamestnanca. 
 
2/ Povinnosti členov: 
 
Každý člen je povinný: 
a/platiť poplatky na čiastočnú úhradu nákladov spojených s výchovno – vzdelávacou 
činnosťou v stanovených termínoch, poplatky, ktoré za deti s trvalým pobytom mimo mesta 
neuhradí ich obec 



b/osvojovať si zásady vlastenectva, humanity, demokracie, rasovej znášanlivosti, tolerancie 
a správať sa podľa nich, predchádzať všetkým formám diskriminácie, xenofóbie, 
antisemitizmu a ostatných prejavom intolerancie, byť disciplinovaný a plniť pokyny 
pedagogických pracovníkov CVČ 
c/chrániť vlastné zdravie a zdravie iných, dbať na čistotu a poriadok, dbať na slušné 
správanie a kultúru vyjadrovania 
d/byť v CVČ vhodne a čisto oblečený, upravený a prezutý 
e/šetriť zariadenie CVČ, chrániť ho pred poškodením, šetriť elektrickú energiu, vodu, 
hospodárne zaobchádzať s majetkom CVČ a učebnými pomôckami 
f/dodržiavať vyučovací čas, prestávky a plniť ďalšie pokyny pedagogického dozoru 
g/podieľať sa na ochrane a tvorbe životného prostredia v CVČ 
h/ospravedlniť svoju neprítomnosť na záujmovej činnosti, na ktorú je prihlásený 
i/v prípade úrazu, alebo náhleho ohrozenia ihneď informovať zamestnanca CVČ, vedúceho 
ZÚ alebo najbližšiu dospelú osobu 
j/zúčastňovať sa za činnosti záujmového útvaru podľa prihlásenia 
 
Členom nie je dovolené: 
 

➢ fajčiť v priestoroch CVČ, taktiež pri činnostiach organizovaných CVČ mimo priestorov 
školského zariadenia 

➢ prinášať do CVČ predmety ohrozujúce bezpečnosť a zdravie 
➢ prinášať a používať alkohol, drogy a iné zdraviu škodlivé látky 
➢ prinášať predmety a propagačný materiál narúšajúci demokratickú a mravnú výchovu 

mládeže 
➢ hrať hazardné hry v priestoroch CVČ 
➢ manipulovať s majetkom CVČ 
➢ manipulovať s vecami zabezpečujúcimi ochranu budovy a majetok CVČ 
➢ znečisťovať steny, ničiť zariadenie učební, klubovní, sociálnych zariadení, iných 

priestorov, kde prebieha činnosť CVČ 
 
        Škody na inventári a zariadení spôsobené úmyselne alebo z nedbanlivosti odstráni 
žiak, alebo jeho rodičia – zákonní zástupcovia, prípadne škodu nahradí. Ak sa nezistí vinník, 
škodu nahradí kolektív záujmového útvaru. 
 
Počas výchovno – vzdelávacej činnosti je zakázané svojvoľne opúšťať priestory CVČ bez 
súhlasu pedagogického zamestnanca, alebo vedúceho ZÚ. 
 
Zákonný zástupca člena ZÚ má právo: 
 
a/žiadať, aby sa v rámci výchovy a vzdelávania poskytovali členom ZÚ CVČ informácie 
a vedomosti vecne a mnohostranne v súlade so súčasným poznaním sveta a v súlade 
s princípmi a cieľmi výchovy a vzdelávania školského zákona 
b/oboznámiť sa s výchovným programom CVČ a so školským poriadkom CVČ 
c/byť informovaný o výchovno-vzdelávacích výsledkoch svojho dieťaťa 
d/vyjadrovať sa k výchovnému programu CVČ prostredníctvom Rady školy pri CVČ 
 
 



Zákonný zástupca člena ZÚ je povinný: 
 
a/dodržiavať podmienky výchovno-vzdelávacieho procesu svojho dieťaťa určené školským 
poriadkom 
b/dbať na sociálne a kultúrne zázemie dieťaťa a rešpektovať jeho špeciálne výchovno-
vzdelávacie potreby 
c/informovať CVČ o zmene zdravotnej spôsobilosti jeho dieťaťa, jeho zdravotných 
problémoch a iných závažných skutočnostiach, ktoré by mohli mať vplyv na priebeh výchovy 
a vzdelávania 
d/ospravedlniť neprítomnosť dieťaťa, ktorá trvá viac ako dve neprítomnosti na ZÚ 
 

Článok 4 
Dochádzka členov na činnosť, príprav na ZÚ a ospravedlnenie neúčasti 

 
1.Na činnosť CVČ prichádza žiak pravidelne a včas. 
2.Na základe požiadaviek vedúceho ZÚ používa tie učebné pomôcky, ktoré sú dohodnuté. 
Dlhodobé neakceptovanie vyššie uvedeného môže byť dôvodom na prijatie príslušných 
výchovných opatrení zo strany vedúceho ZÚ. 
3.Neskorý príchod člena na činnosť ZÚ narúša jeho činnosť. 
4.Počas prestávok sa člen ZÚ zdržiava v určených priestoroch, pri presunoch rešpektuje 
bezpečnosť, včasnosť a správa sa disciplinovane. Povolené je len otváranie určených okien 
vedúcim ZÚ. 
5.Pri odchode z priestorov CVČ členovia učebne nezamykajú, pri odchode si zoberú všetky 
svoje učebné pomôcky, osobné dokumenty a cennosti. 
6.Na výletoch, organizovaných vystúpeniach, exkurziách, letných táboroch a pod. platia 
špecifické predpisy, s ktorými bude žiak oboznámený na začiatku podujatia. 
7.Na záujmovú činnosť prichádza žiak prezutý, obuv si odkladá na vyhradené miesto, vrchný 
odev na pripravené vešiaky. CVČ nezodpovedá za škodu spôsobenú odcudzením a stratou 
vecí. 
8.Po skončení záujmovej činnosti zanechá žiak svoje miesto patrične upravené. / papiere, 
odpadky, prezuvky, úbor ... /. 
9.Pri odchode z CVČ si člen ZÚ berie prezúvky, úbor so sebou. 
10.Z podujatia organizovaného mimo areálu CVČ, môžu žiaci odísť. Miesto rozchodu musí byť 
určené tak, aby zabezpečovalo bezpečný návrat žiakov domov. 
11.Za neospravedlnenú neúčasť na ZÚ môže byť žiak postihovaný opatreniami vo výchove. 
 

Článok 5 
Vznik a ukončenie členstva 

 
1.Vznik členstva: 

- členom CVČ v príslušnom školskom roku sa môže stať každé dieťa, mladý človek vo 
veku do 30 rokov a dospelý na základe odovzdania riadne vyplnenej prihlášky do 
Centra voľného času Bánovce nad Bebravou a uhradenia členského poplatku 

- CVČ je prijímateľom vzdelávacieho poukazu 
- Podľa VZN č. 72 Mesta Bánovce nad Bebravou pri odovzdaní vzdelávacieho poukazu 

CVČ členský poplatok sa neuhrádza 



2.Zánik členstva: 
a/riaditeľ CVČ môže ukončiť členstvo žiakovi, na jeho žiadosť, alebo žiadosť zákonného 
zástupcu, 
b/po neuhradení členského poplatku v stanovenom termíne, 
c/vylúčením žiaka pre závažné porušenie školského poriadku, 
d/návrhom na vylúčenie od vedúceho ZÚ za závažné porušenie školského poriadku. 
 

Článok 6 
Opatrenie vo výchove 

 
Opatreniami vo výchove žiakov sú: 
 
1.Pochvala vedúcim ZÚ: 

➢ za výborné výsledky, 
➢ za vzornú dochádzku ( do 8 vymeškaných ospravedlnených hodín za polrok školského 

roka ), 
➢ za príkladné slušné správanie. 

 
Udeľuje sa slovne alebo písomne formou diplomu alebo čestného uznania, či účastníckeho 
listu spravidla na hodine ZÚ, na vyhodnotení podujatí alebo na konci školského roka. 
 
2.Pochvala riaditeľom CVČ: 

➢ za úspešnú reprezentáciu CVČ / na návrh vedúceho ZÚ /. 
 
Udeľuje sa písomne, spravidla na konci školského roka. 
 
3.Vecná odmena CVČ: 

➢ za výborné výsledky a za úspešnú reprezentáciu CVČ /na návrh vedúceho ZÚ/ 
 
Udeľuje sa riaditeľom, spravidla na konci športovej sezóny alebo školského roka. 
 
4.Napomenutie vedúcim ZÚ a podmienečné vylúčenie z činnosti /ukladá riaditeľ CVČ na 
návrh vedúceho ZÚ/: 

➢ za 5 po sebe idúcich menej závažných priestupkov ( neskoré príchody, neplnenie 
povinností, chýbajúce učebné pomôcky, športový úbor a obuv, svojvoľný odchod 
z činnosti, vyrušovanie a nevhodné správanie sa počas ZÚ, a i., ) 

➢ za 1 – 5 neospravedlnených absencií. 
 
5.Vylúčenie z činnosti CVČ riaditeľom: 
/ukladá riaditeľ na návrh vedúceho ZÚ/ 

➢ za vážne porušovanie školského poriadku /alkohol, drogy, omamné látky .../, 
➢ za čin, za ktorý bol žiak trestne stíhaný a právoplatne odsúdený, 
➢ za neuhradenie poplatkov CVČ. 

 
       Všetky opatrenia vo výchove udelené neplnoletým členom oznámi riaditeľ  CVČ 
preukázateľne ich zákonným zástupcom. Opatrenia vo výchove sa môžu ukladať do dvoch 



mesiacov odo dňa, kedy sa o skutku člena dozvedel príslušný pedagogický zamestnanec, 
najneskôr však do jedného roka, kedy sa člen skutku dopustil. 
V rozhodnutí o podmienečnom vylúčení z činnosti určí riaditeľ CVČ skúšobnú lehotu, 
najdlhšie na tri mesiace. Ak sa podmienečne vylúčený člen v tejto lehote osvedčil, upustí sa 
od vylúčenia. Ak sa žiak v tejto lehote dopustí ďalšieho závažného previnenia, alebo 5 po 
sebe idúcich priestupkov, riaditeľ CVČ člena vylúči z činnosti CVČ. 
 
 

Článok 7 
Členský poplatok 

 
 Výšku mesačného členského poplatku ( ako príspevku na úhradu nákladov spojených 
s realizáciou záujmovej činnosti ), stanovuje zriaďovateľ Mesto Bánovce nad Bebravou 
všeobecným záväzným nariadením / VZN /. Ukončením členstva nevzniká členovi nárok na 
vrátenie členského poplatku. 
 Záujmové útvary môžu počas školského roka realizovať nad rámec pravidelných 
stretnutí príležitostnú činnosť  (napr. výlety, vystúpenia, súťaže, festivaly, a pod.), pričom 
členský poplatok za konkrétny záujmový útvar nezahŕňa náklady spojené s touto činnosťou 
a člen CVČ je povinný v prípade jeho účasti na podujatí prispieť na náklady spojené s touto 
príležitostnou činnosťou. Na základe žiadosti a potvrdenia o hmotnej núdzi žiadateľa, môže 
zriaďovateľ CVČ Mesto Bánovce nad Bebravou rozhodnúť o znížení, respektíve odpustení 
členského poplatku. 
 
 

Článok 8 
Záverečné ustanovenie 

 
 
Tento školský poriadok platí pre všetkých návštevníkov CVČ. 
      
 
 
 
 
 
V Bánovciach nad Bebravou, dňa 25.09.2018 
 
         Mgr. Miriam Kiripolská 
                      riaditeľka CVČ 
 
 
 
Schválené v pedagogickej rade, dňa 25.09.2018 
 
 
 



Centrum voľného času, A. Kmeťa 530/8, 957 01 Bánovce nad Bebravou 
 
 

Dodatok k školskému poriadku č. 1 
 

BEZPEČNOSŤ A OCHRANA ZDRAVIA PRED SOCIÁLNO – PATOLOGICKÝMI JAVMI 

➢ Každý pedagogický zamestnanec je povinný viesť deti a mládež k dodržiavaniu 
hygienických zásad a zásad bezpečnostnej práce, k dodržiavaniu hygienických, 
dopravných, požiarnych a iných predpisov a pokynov príslušných orgánov, ktoré sa 
týkajú starostlivosti o bezpečnosť a ochranu zdravia v školstve. 

➢ CVČ realizuje poučenie detí a mládeže o možnom ohrození zdravia a bezpečnosti pri 
všetkých činnostiach, ktoré sú súčasťou výchovy a vzdelávania. Dokladom 
o zrealizovanom poučení je záznam poučení zapísaný v triednej knihe. 

➢ Deti a mládež sú povinní počas výchovnej činnosti chrániť svoje zdravie a zdravie 
svojich spolužiakov. 

➢ Spôsob zabezpečenia BOZP pri organizácii výletov, exkurzií a podobne určujú 
osobitné rezortné predpisy. 

➢ Oznámenie úrazu, poranenia alebo náhleho ochorenia je povinnosťou, aj keď nie je 
poškodený, ale len svedok úrazu. Ihneď informuje vyučujúceho, dozor konajúceho, 
alebo najbližšiu dospelú osobu. Pri úraze alebo nevoľnosti poskytne vedúci ZÚ prvú 
pomoc, pri podozrení na vážnejší úraz alebo ochorenie zabezpečí CVČ dieťaťu 
lekársku pomoc. O úraze alebo ochorení informuje zákonných zástupcov dieťaťa. 
Každý úraz zapíše vedúci záujmového útvaru, ktorý ho zistil, do zošita úrazov. 
O odškodnenie úrazu musí rodič podať žiadosť :-Mesto Bánovce nad Bebravou – 
zriaďovateľ. CVČ zodpovedá za funkčnosť lekárničky. 

 
 

❖ V CVČ  sú neprípustné prejavy šikanovania, rasizmu, xenofóbie, intolerancie, 
vandalizmu a brutality. Porušovanie zásad spoločenského správania sa je 
v rozpore so školským poriadkom. 

 
 

• Opatrenia k prevencii a riešeniu šikanovania 
 

 Šikanovaním rozumieme akékoľvek správanie dieťaťa, ktorého zámerom je 
ublíženie inému, prípadne ich ohrozenie alebo zastrašovanie. Ide o cielené 
a opakované použitie násilia voči takému dieťaťu alebo skupine detí, ktorí sa 
z najrôznejších dôvodov nevedia alebo nemôžu brániť. 
Prejavuje sa v rôznych podobách, ktoré môžu mať následky na psychickom 
a fyzickom zdraví. 

 Vo vzťahu k spolužiakom sa dieťa dopustí vážneho priestupku vtedy, ak svojím 
správaním opakovanie, cielene: 
- iného fyzicky napadne, zbije 
- úmyselne poškodí jeho veci 
- zničí výsledok školskej práce (výrobok, výkres) 



- slovne ho poníži a urazí 
- posmech, pokorujúca prezývka, nadávky, hrubé žarty 
- neoprávnená kritika, výsmech 
- násilne odoberie jeho veci – peniaze, oblečenie, školské veci ... 
- núti iného robiť to, čo mu môže ublížiť, za čo môže byť potrestaný 
- zámerne vyčlení iné dieťa z kolektívu, ignoruje ho a navádza iných, aby sa 

k nemu správali podobne 
- zlomyseľne obťažuje, tým prenasleduje, s jasným úmyslom fyzicky alebo 

psychicky ublížiť inému dieťaťu 
 

 Dieťa, ktoré takýmto správaním ublíži inému spolužiakovi, bude potrestaný 
podľa závažnosti priestupku: 
a/výchovným opatrením – napomenutie, pokarhanie 
b/nahlásením priestupku Úradu práce, sociálnych vecí a rodiny, oddeleniu 
sociálnoprávnej ochrany detí v Bánovciach nad Bebravou za účelom využitia 
nutných výchovných opatrení 
c/oznámením priestupku príslušnému Policajného zboru SR 
 
Predvolanie polície na šetrenie priestupku je možné bez súhlasu zákonného 
zástupcu dieťaťa len v prípade bezprostredného ohrozenia života – o čom 
musí byť spísaný záznam. 
 
Opatrenia proti šíreniu legálnych (tabak, alkohol) a nelegálnych drog  

v školskom prostredí. 
  Prevencia drogových závislostí v rezorte školstva vychádza z článku 33 
Dohovoru o právach dieťaťa a Európskej protidrogovej stratégie. Týka sa realizácie 
preventívnych opatrení na úrovni škôl a školských zariadení, priorít rezortu školstva 
výchovno-vzdelávacích projektov a programov. 
 
  Článok 33 Dohovoru o právach dieťaťa hovorí, že každé dieťa má právo na 
ochranu pred používaním narkotík a psychotropných látok a pred  zapojením do ich výroby 
a distribúcie. 
 
  Pedagogický pracovník školy má právo: 

a) skontrolovať dieťaťu batožinu pred odchodom na výlet, exkurziu, plavecký 
výcvik a pod. za účelom kontroly, či sa v nej nenachádzajú alkoholické 
nápoje, drogy, 

b) a iné omamné prostriedky, 
c) vykonať dychovú skúšku prístrojom alkoholtester pri podozrení, že dieťa je 

pod vplyvom alkoholu. Zákon č. 219/1996 Z. z. o ochrane pred 
zneužívaním alkoholických nápojov – maloleté osoby sú povinné podrobiť 
sa orientačnej dychovej skúške. Vyšetrenie nesmie urobiť pedagóg, 
vyšetrenie urobí zdravotník, alebo príslušník policajného zboru na 
požiadanie školy so súhlasom privolaného rodiča. 

 
Členom CVČ je zakázané prechovávať a užívať legálne (tabak, alkohol) a nelegálne návykové 
látky v CVČ, v areáli CVČ a na akciách organizovaných CVČ. 



 
   

Postup pri riešení použitia alkoholu: 
1)CVČ kontaktuje zákonného zástupcu dieťaťa. 
2)Pri stave opitosti, kedy je dieťa ohrozené na živote alebo ohrozuje svoje   
okolie, závažným spôsobom narušuje záujmové vzdelávanie je privolaná 
rýchla zdravotnícka pomoc, prípadne polícia a bezodkladne zákonný zástupca. 
 
Postup pri riešení fajčenia: 
1)O porušení školského poriadku sa spíše zápisnica, ktorú podpíšu všetci 
prítomní svedkovia. 
2)O porušení školského poriadku sa pošle oznam zákonnému zástupcovi 
dieťaťa. 
3)Porušenie školského poriadku sa prerokuje na pedagogickej rade a uloží sa 
výchovné opatrenie. 
4)Zákonnému zástupcovi dieťaťa sa oznámi sankcia za porušenie zákazu 
fajčenia. 
 
Postup pri riešení prechovávania legálnych návykových látok: 
1)Pri nájdení legálnej návykovej látky (tabak, alkohol) CVČ kontaktuje 
zákonného zástupcu dieťaťa. 
2)Porušenie školského poriadku sa prerokuje na pedagogickej rade, dieťaťu sa 
uloží výchovné opatrenie. 
3)Rozhodnutie pedagogickej rady o výchovnom opatrení sa zašle zákonnému 
zástupcovi dieťaťa. 
 
 

  Postup pri riešení užívania iných návykových látok: 
1)Pedagogický pracovník pri podozrení, že dieťa je pod vplyvom nelegálnych 
návykových látok, alebo ich užíva, kontaktuje zákonného zástupcu dieťaťa 
a príslušné oddelenie Policajného zboru SR. 
2)O situácii sa spíše zápisnica, ktorá sa zašle zákonnému zástupcovi dieťaťa. 
3)V prípade pozitívneho výsledku nasleduje prerokovanie priestupku 
v pedagogickej rade a uloženie výchovného opatrenia. 
4)Rozhodnutie pedagogickej rady o výchovnom opatrení sa zašle zákonnému Z 
 
 

V Bánovciach nad Bebravou, dňa .................................... 
 
Prerokované v pedagogickej rade, dňa .................................... 
 
Prerokované v Rade školy pri CVČ, dňa .................................... 
 
 
 
 
Mgr. Miriam Kiripolská 



riaditeľka CVČ   

 
Centrum voľného času, A. Kmeťa 530/8, 957 01 Bánovce nad Bebravou 

 
 

Dodatok k školskému poriadku č. 2 

 
 

Zásady bezpečnosti pri manipulácii so zbraňou a streľbe 
 

 V záujme predchádzania problémom a úrazom pri manipulácii so vzduchovou 
zbraňou vydávam interný predpis pre činnosť záujmového útvaru „STRELECKÝ“ pre bezpečnú 
manipuláciu členov ZÚ so vzduchovou zbraňou. 
 
Každý člen ZÚ Strelecký: 
 

1. Uskutočňuje streľbu zo vzduchovej zbrane tak, aby nikto nemohol byť zasiahnutý ani 
odrazeným brokom (na strelnici musí byť spoľahlivý lapač nábojov). 

 
2. S každou zbraňou manipuluje iba vtedy, ak je na túto činnosť poverený a plne 

sústredený. 
Ak toho z akéhokoľvek dôvodu nie je schopný (lieky, únava, psychické rozrušenie, zranenie 
a pod.) tak so zbraňou nemanipuluje, pretože si nedokáže uvedomiť, s čím zaobchádza a ako. 
To je prvý predpoklad vzniku mimoriadnej udalosti. 
 

3. Pri každom uchopení zbrane do rúk sa presvedčí o jej stave. 
Skontroluje, či v hlavni nie je náboj. Ak bola zbraň v stave umožňujúcom jej okamžité 
použitie, alebo v nej bol zasunutý náboj, je potrebné ju pred ďalšou manipuláciou vybiť. 
 

4. So zbraňou manipuluje vždy ako s nabitou a iba na palebnej čiare smerom k terčom 
pod dohľadom vedúceho streľby. 

 
5. Nikdy nemieri na iné osoby ani s nenabitou zbraňou. Hlaveň zbrane musí vždy 

smerovať do cieľovej plochy (na strelnici) alebo do bezpečného priestoru, pričom 
bezpečným priestorom sa rozumie miesto, kde možno kontrolovať dopad strely a kde 
nemôže spôsobiť žiadnu škodu alebo ujmu na zdraví. 
 

 
6. Nedotýka sa cudzej zbrane bez vedomia jej majiteľa. Týmto konaním chráni nielen 

seba, ale predovšetkým majiteľa zbrane. Nech už v dôsledku takejto manipulácie 
príde k ľaknutiu, k náhodnému výstrelu, k ujme na zdraví alebo dokonca i usmrteniu 
človeka, bude na tom mať svoj podiel viny i majiteľ zbrane a to bez ohľadu na to, kto 
v kritickom okamihu zbraň držal v ruke. 

 
7. Prst na spúšť dáva až tesne pred výstrelom. 



Keď je zbraň namierená na cieľ, odistená a ak bude výstrel smerovať do cieľovej plochy. 
Dovtedy musí byť prst položený zboku na tele zbrane. Ak máte zlozvyk dávať prst na prednú 
časť  lúčika, odvyknite si od neho. Tento spôsob nezabráni náhodnému výstrelu najmä pri 
pohybe so zbraňou a strate rovnováhy. 

8. Ak odkladá zbraň, alebo ju odovzdáva inej osobe, uistí sa, že zbraň je v bezpečnom 
stave. 

Pred odovzdaním inej osobe zaistí poistku, uchopí zbraň za záver a podáva ju tak, aby hlaveň 
smerovala hore a aby preberajúci videl, že zbraň je zaistená. 
 

9. Udržujte svoju zbraň čistú a v poriadku. 
To je nutná podmienka pre jej správnu a bezpečnú funkciu. Zbraň vyčistí a vždy po jej použití 
resp. pred a po dlhodobom uložení. Zvyšky olova sa ukladajú a mohli by spôsobiť odchýlky 
v presnosti zásahu. Podobne agresívne pôsobí pot na hlaveň a ostatné kovové časti, preto je 
nutné vždy po požití zbraň ošetriť olejom na zbrane. 
 

10. Zbraň je určená iba k streľbe. Teda k potencionálne smrteľne nebezpečnej činnosti, 
v žiadnom prípade nie ku chváleniu sa so zbraňou. 

 
11. Pri streľbe používa ochranné pomôcky. 

Ochranné okuliare – základná ochrana strelca pri odrazenej strele. Nikdy nepodceňuje 
nebezpečenstvo existujúce i pri správne a bezpečne vykonávanej streľbe. 
 

12. Vždy a všade dbá na bezpečnosť streľby. 
Nepohybuje sa pred palebnou čiarou, ak nie je streľba jednoznačne zastavená. Dbá pokynov 
vedúceho krúžku. Nepohybuje sa zbytočne v priestore určenom pre manipuláciu so zbraňou 
a jej odkladanie. Ak nechce strieľať, odloží zbraň na určené miesto alebo ju uloží do puzdra. 
 
 
Uvedené zásady sú platné pre akúkoľvek bežnú manipuláciu so vzduchovou zbraňou. Ich 
dodržiavanie výrazne znižuje riziko ohrozenia seba alebo iných osôb strelnou zbraňou, 
resp. náhodným výstrelom z nej. 
 
 
 
V Bánovciach nad Bebravou, dňa ............................ 
 
 
 
 
Prerokované, schválené na PR dňa: ....................................... 
 
 
 
         Mgr. Miriam Kiripolská 
                    riaditeľka 
 
 



 
 
 
 

Centrum voľného času, A. Kmeťa 530/8, 957 01 Bánovce nad Bebravou 
 
 

Dodatok k školskému poriadku č. 3 
 
 
 

Smernica o bezpečnosti a ochrane zdravia na plavárni 
 

 
1. Deti prichádzajú na plaváreň na danú hodinu, čakajú na vrátnici na trénera 
2. Na chodbe pred kabínkami sa prezujú a obuv si nesú v ruke spolu s ruksakom alebo 

taškou 
3. Pred vstupom do bazéna sa musia osprchovať 
4. V priestoroch kabín a sprchy sa správajú slušne, nešpliechajú vodu mimo sprchy 

a neohrozujú tým ostatných ľudí 
5. Deti si pri bazén nemôžu doniesť jedlo 
6. Do bazéna vstupujú až na pokyn trénera, žiadne dieťa nemôže ísť samé do vody, keď 

tam nie je dospelá osoba 
7. V priestoroch bazéna kráčajú pomaly po modrých rohožiach 
8. V bazéne sa deti správajú slušne, neohrozujú plavcov a ľudí, ktorí si prišli oddýchnuť, 

zaplávať 
9. Riadia sa pokynmi trénera, a usilovne trénujú 
10. Po tréningu sa chôdzou okolo bazénu presunú do sprchy a následne sa idú prezliecť 
11. Topánky si opäť prenesú v ruke na chodbu kde sa prezujú 
12. Pred odchodom domov deti musia vrátiť kľúčik a čapicu ak mali zapožičanú z plavárne 
13. Ak je počet deti v bazéne nad desať, vedenie je povinné zabezpečiť druhý dozor, resp. 

trénera 
14. Rodičia nesmú narúšať tréningovú jednotku, dieťa nemôže samovoľne odísť za 

rodičom do hlbokej vody, len v prípade, keď sa dohodne rodič s trénerom. 
 
 
 
 
V Bánovciach nad Bebravou, dňa ................................... 
 
 
 
Prerokované, schválené na PR dňa ................................. 
 
 
 



 
        Mgr. Miriam Kiripolská 
                    riaditeľka  
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Dodatok k školskému poriadku č. 4 
 

POKYNY PRE ZÁKONNÝCH ZÁSTUPCOV A ČLENOV CVČ od 1.10.2020 
 

 Do vnútorných priestorov CVČ je umožnený vstup len zamestnancom, členom CVČ, 
evidovaným účastníkom cvičenia dospelých. Rodičia do budovy vstupujú len v nutných 
prípadoch – len jedna osoba, ktorej odporúčame nezdržiavať sa v priestoroch CVČ počas 
záujmovej činnosti dieťaťa. 

 Pri vstupe do budovy je povinná aplikácia dezinfekcie na ruky. 

 V spoločných priestoroch budovy CVČ je povinné rúško ( Rúško – Odstup – Ruky ) 

 Výnimku nosiť rúško na záujmovej činnosti majú len osoby podľa Opatrenia ÚVZ SR sp.zn. 
OLP 7852/2020 z 29.9.2020. O týchto skutočnostiach bude informovať každého člena vedúci 
krúžku. 

 Zákonný zástupca zodpovedá za dodržiavanie hygienicko-epidemiologických opatrení R-O-R 
pri príchode dieťaťa do budovy CVČ, ostatných priestorov kde prebieha záujmová činnosť 
(telocvične, športoviská, ZŠ) a pri odchode dieťaťa z budovy CVČ (telocvične, športoviská, ZŠ). 

 Rodič /zákonný zástupca/ odovzdá dokument: 
Prehlásenie o tom, že dieťa neprejavuje príznaky prenosného ochorenia a nemá nariadené 
karanténne opatrenie a Zdravotný dotazník. 

 Dokumenty budú odovzdané deťom pri prvej návšteve ZÚ. Je potrebné, aby rodič /zákonný 
zástupca/ tieto dokumenty podpísal a aby ich dieťa odovzdalo vedúcemu záujmového útvaru 
hneď na prvom stretnutí, alebo na nasledujúcom stretnutí. Pre rodičov, ktorých dieťa 
nenastúpi na prvé stretnutie ZÚ, budú dokumenty k dispozícii na www.cevecko.sk na hlavnej 
stránke („NA STIAHNUTIE“), alebo priamo v CVČ. 

 V prípade akéhokoľvek prejavu respiračného ochorenia (prechladnutie, nádcha, kašeľ...), 
dieťa nemôže navštevovať výchovno-vzdelávací proces v CVČ. 

 Zákonný zástupca ospravedlní neúčasť dieťaťa na záujmovej činnosti telefonicky na t.č. CVČ 
038/7602454 alebo vedúcemu ZÚ. 

 Ak počas záujmovej činnosti vedúci ZÚ zistí niektoré z možných príznakov COVID-19, 
kontaktuje zákonného zástupcu, ktorý bude povinný bezodkladne si vyzdvihnúť dieťa 
z výchovno-vzdelávacej činnosti. Do doby vyzdvihnutia bude dieťa izolované v izolačnej 
miestnosti CVČ s povinnosťou mať prekryté horné dýchacie cesty.  

 Počet členov ZÚ na jednotlivých krúžkoch bude prispôsobený priestorom výkonu krúžku 
a podľa týchto skutočností sa môže čas  stretnutí upraviť. 

 V priestoroch mimo budovy CVČ sa riadi pokynmi jednotlivých organizácií – Sokolovňa, 
športová hala, zimný štadión, telocvične ZŠ, ŠKP. 

 Klubové činnosti – stolný tenis, stolný futbal, X-BOX – môžu využívať len prihlásení členovia 
CVČ s povinnosťou rúška až po 30.10.2020. 

 Všetci členovia ZÚ sú povinní riadiť sa aktuálnymi pokynmi vedúceho ZÚ. 
 

http://www.cevecko.sk/


Pokyny sa vzťahujú na začiatok realizácie pravidelného záujmového vzdelávania, ktoré je 
ukotvené vo Výchovnom programe CVČ a budú trvať do odvolania, resp. aktualizácie 
pokynov príslušných orgánov. 
 
 
V Bánovciach nad Bebravou, 1.10.2020  Mgr. Miriam Kiripolská, riaditeľka CVČ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Centrum voľného času, A. Kmeťa 530/8, 957 01 Bánovce nad Bebravou 
 

Dodatok k školskému poriadku č. 5 
 

POKYNY PRE ZÁKONNÝCH ZÁSTUPCOV A ČLENOV CVČ od 1.10.2021 

 Do vnútorných priestorov CVČ je umožnený vstup len zamestnancom, členom CVČ, 
evidovaným účastníkom cvičenia dospelých. Rodičia do budovy vstupujú len 
v nutných prípadoch – len jedna osoba, ktorej odporúčame nezdržiavať sa 
v priestoroch CVČ počas záujmovej činnosti dieťaťa. 

 Pri vstupe do budovy je povinná aplikácia dezinfekcie na ruky. 

 V spoločných priestoroch budovy CVČ je povinné prekrytie horných ciest dýchacích. 
Podľa farieb okresu: Členovia ZÚ 
Zelená, oranžová, červená, bordová – rúško 
Pedagogický pracovník, dospelý návštevník CVČ 
Zelená, oranžová – rúško 
Červená, bordová, čierna – respirátor 

 Na činnosti ZÚ majú povinnosť nosiť prekrytie horných ciest dýchacích všetci členovia 
ZÚ v interiéri, výnimku majú len pohybové a športové ZÚ. 

 Výnimku nosiť rúško na záujmovej činnosti majú len osoby podľa Opatrenia ÚVZ SR 
sp.zn.OLP 7852/2020 z 29.9.2020. O týchto skutočnostiach bude informovať každého 
člena vedúci krúžku. 

 Zákonný zástupca zodpovedá za dodržiavanie hygienicko-epidemiologických opatrení 
R-O-R pri príchode dieťaťa do budovy CVČ, ostatných priestorov kde prebieha 
záujmová činnosť (telocvične, športoviská, ZŠ) a pri odchode dieťaťa z budovy CVČ 
(telocvične, športoviská, ZŠ). 

 Člen ZÚ odovzdá pri každej návšteve ZÚ „Písomné vyhlásenie o bezpríznakovosti“, 
podpísané rodičom /zákonným zástupcom/. Tento dokument je k dispozícii rodičom 
/ZZ alebo členom v CVČ alebo na www.cevecko.sk. 

 Prípade akéhokoľvek prejavu respiračného ochorenia (prechladnutie, nádcha, 
kašeľ...), dieťa nemôže navštevovať výchovno-vzdelávací proces v CVČ. 

 Zákonný zástupca ospravedlní neúčasť dieťaťa na záujmovej činnosti telefonicky na 
t.č. CVČ 038/7602454 alebo vedúcemu ZÚ. 

 Ak počas záujmovej činnosti vedúci ZÚ zistí niektoré z možných príznakov COVID-19, 
kontaktuje zákonného zástupci, ktorý bude povinný bezodkladne si vyzdvihnúť dieťa 
z výchovno-vzdelávacej činnosti. Do doby vyzdvihnutia bude dieťa izolované 
v izolačnej miestnosti CVČ s povinnosťou mať prekryté horné dýchacie cesty. 

 Počet členov ZÚ na jednotlivých krúžkoch bude prispôsobený priestorom výkonu 
krúžku a podľa týchto skutočností sa môže čas stretnutí upraviť. Maximálny počet 
členov ZÚ v interiéri je 12. V exteriéri – terén ( CTK Viking, rybársky ) 10. 

 V priestoroch mimo budovy CVČ sa riadi pokynmi jednotlivých organizácií – 
Sokolovňa, športová hala, zimný štadión, telocvične ZŠ, ŠKP. 

 Klubové činnosti – stolný tenis, stolný futbal, -BOX – môžu využívať len členovia ZÚ, 
ktorí čakajú na ZÚ, verejnosti nie je umožnený prístup. 

 Všetci členovia ZÚ sú povinní riadiť sa aktuálnymi pokynmi vedúceho ZÚ. 
Pokyny sa vzťahujú na začiatok realizácie pravidelného záujmového vzdelávania, ktoré je 
ukotvené vo Výchovnom programe CVČ. 
V Bánovciach nad Bebravou, 1.10.2021                  Mgr. Miriam Kiripolská, riaditeľka 

http://www.cevecko.sk/
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Dodatok k školskému poriadku č. 6 
 

ŠTANDARDY DORŽIAVANIA ZÁKAZU SEGREGÁCIE       

VO VÝCHOVE A VZDELÁVANÍ 

 

Článok 1 

Všeobecná časť 

 

Pri dodržiavaní zákazu segregácie vo výchove a vzdelávaní škola a školské zariadenie postupuje 

podľa Štandardov dodržiavania zákazu segregácie vo výchove a vzdelávaní (ďalej len „Štandardy“), 

ktoré vydáva MŠVVaM SR a ich znenie je súčasťou dodatku školského poriadku.  

Štandardy sú základné pravidlá, princípy a postupy predchádzania a eliminácie segregácie vo 

výchove a vzdelávaní. Ich uplatňovanie prispieva k dodržiavaniu princípov výchovy a 

vzdelávania podľa školského zákona v školách a školských zariadeniach. Vychádzajú z 

ustanovení Dohovoru o právach dieťaťa:  

Článok 2 ods. 1: Zabezpečiť práva ustanovené týmto Dohovorom každému dieťaťu nachádzajúcemu 

sa pod ich jurisdikciou bez akejkoľvek diskriminácie podľa rasy, farby pleti, pohlavia, jazyka, 

náboženstva, politického alebo iného zmýšľania, národnostného, etnického alebo sociálneho pôvodu, 

majetku, telesnej alebo duševnej nespôsobilosti, rodu a iného postavenia dieťaťa alebo jeho rodičov 

alebo zákonných zástupcov.  

Článok 2 ods. 2: Urobiť potrebné opatrenia na to, aby bolo dieťa chránené pred všetkými formami 

diskriminácie alebo trestania, ktoré vyplývajú z postavenia, činnosti, vyjadrených názorov alebo 

presvedčenia jeho rodičov, zákonných zástupcov alebo členov rodiny.  

Článok 3 ods. 1: Záujem dieťaťa musí byť prvoradým hľadiskom pri akejkoľvek činnosti týkajúcej sa 

detí, nech už uskutočňovanej verejnými alebo súkromnými zariadeniami sociálnej starostlivosti, súdmi, 

správnymi alebo zákonodarnými orgánmi.  

Článok 29 ods. 1: Výchova a vzdelávanie dieťaťa má smerovať k:  

a) rozvoju osobnosti dieťaťa, jeho jedinečných daností a duševných a fyzických schopností v ich 

najvyššej možnej miere;  

b) rozvíjaniu úcty k ľudským právam a základným slobodám a k zásadám zakotveným v Charte 

Organizácie Spojených národov;  

c) rozvíjaniu úcty k rodičom, k vlastnej kultúrnej, jazykovej a hodnotovej identite a k hodnotám krajiny, 

v ktorej dieťa žije i k hodnotám krajiny svojho pôvodu a k iným kultúram  

d) príprave dieťaťa na zodpovedný život v slobodnej spoločnosti v duchu porozumenia, mieru, 

znášanlivosti, rovnosti pohlaví a priateľstva medzi všetkými národmi, etnickými, národnostnými a 

náboženskými skupinami a osobami domorodého pôvodu;  

e) rozvíjaniu úcty k prírodnému prostrediu.”32  

Štandardy dodržiavania zákazu segregácie sú rozpracovaním a realizáciou praktickej časti Metodickej 

príručky desegregácie vo výchove a vzdelávaní33.  



Štandardy v prepojení na metodickú príručku napomáhajú naplneniu princípu „zákazu všetkých foriem 

diskriminácie a obzvlášť segregácie“34. Segregáciu vo výchove a vzdelávaní definuje školský zákon 

nasledovne: „konanie alebo opomenutie konania, ktoré je v rozpore so zásadou rovnakého 

zaobchádzania podľa osobitného predpisu2a) a v dôsledku ktorého dochádza alebo by mohlo dôjsť k 

priestorovému, organizačnému alebo sociálnemu vylúčeniu skupiny detí a žiakov alebo účastníkov 

výchovy a vzdelávania alebo k ich oddelenému vzdelávaniu okrem vzdelávania poskytovaného v 

súlade s medzinárodnou zmluvou, ktorou je Slovenská republika viazaná2b) pri uplatňovaní práv 

národnostných 

_____________________________ 
 

32 Dohovor o právach dieťaťa (OSN, 1989) In Oznámenie Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej 

republiky č. 104/1991 Z. z.  
33 Metodická príručka desegregácie vo výchove a vzdelávaní (MŠVVaŠ SR, 2023)  
34 § 3 písm. f) zákona č. 245/2008 Z. z. (školský zákon)  

menšín na výchovu a vzdelanie v jazyku príslušnej národnostnej menšiny a pri vytváraní podmienok 

na vzdelávanie detí so zdravotným znevýhodnením alebo nadaním a žiakov so zdravotným 

znevýhodnením alebo s nadaním so zohľadnením ich vôle a záujmov a vôle a záujmov ich zákonných 

zástupcov, ak je účasť na takom vzdelávaní voliteľná a zodpovedá úprave podmienok výchovy a 

vzdelávania podľa tohto zákona, osobitne pre výchovu a vzdelávanie na rovnakom stupni vzdelania.“35  

Štandardy dodržiavania zákazu segregácie vo výchove a vzdelávaní sa týkajú všetkých oblastí, ktoré 

upravuje školský poriadok podľa školského zákona (Zákon č. 245/2008 Z. z., § 153 ods.1):  

▪ výkon práv a povinností žiakov a ich zákonných zástupcov v škole, pravidlá vzájomných 

vzťahov a vzťahov s pedagogickými zamestnancami a ďalšími zamestnancami školy,  

▪ prevádzka a vnútorný režim školy,  

▪ podmienky na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia detí a žiakov a ich ochrany pred 

sociálno-patologickými javmi, diskrimináciou alebo násilím,  

▪ podmienky nakladania s majetkom, ktorý škola alebo školské zariadenie spravuje, ak tak 

rozhodne zriaďovateľ.  

Štandardy dodržiavania zákazu segregácie vo výchove a vzdelávaní definujeme ako Štandardy 

postojov a hodnôt a Štandardy vyplývajúce z definície segregácie vo výchove a vzdelávaní. 

Článok 2 

Štandardy dodržiavania zákazu segregácie vo výchove a vzdelávaní 

Štandardy postojov a hodnôt  

Základným predpokladom pre úspešné zavedenie štandardov, ktoré zabezpečia proces prevencie, či 

odstraňovania segregácie vo výchove a vzdelávaní je zásadný posun v oblasti postojového a 

hodnotového nastavenia, kultivácie verejného diskurzu a medziľudských vzťahov všetkých aktérov 

vzdelávania, ktorí prichádzajú na pôde škôl do kontaktu so žiakmi a poslucháčmi.  

Spoločnosť 21. storočia potrebuje občanov, ktorí majú také hodnoty, postoje, schopnosti, poznanie a 

kritické myslenie, aby mohli fungovať ako demokratickí a interkultúrne kompetentní občania. Postojové 

a hodnotové štandardy sú definované na základe kľúčových ukazovateľov (deskriptorov), ktoré boli 

vytvorené Radou Európy v dokumente Referenčný rámec kompetencií pre demokratickú kultúru36. 

Deskriptory sú popisy a vysvetlenia týkajúce sa konkrétneho žiadúceho správania všetkých aktérov vo 

vzdelávaní:  

▪ Zaobchádzať so všetkými ľuďmi bez rozdielu s rešpektom. 

▪ Vyjadrovať úctu všetkým bez rozdielu a vnímať rozmanitosť ako príležitosť a prínos pre školu 

pri príprave a realizovaní aktivít výchovno-vzdelávacieho procesu.  

▪ Vyjadrovať druhým ľuďom uznanie ako rovnocenným ľudským bytostiam.  



▪ Rešpektovať ľudí rôzneho vierovyznania.  

▪ Rešpektovať ľudí, ktorí majú odlišné politické názory.  

▪ Prejavovať záujem spoznať presvedčenia, hodnoty, tradície a pohľady druhých ľudí na svet.  

▪ Dávať priestor druhým ľuďom na vyjadrenie sa.  

▪ Preukázať prebratie zodpovednosti za svoje skutky.  

_______________________ 

35 § 2 písm. ai) zákona č. 245/2008 Z. z. (školský zákon) – účinnosť nadobúda 1. 1. 2025. Poznámky pod čiarou k 

odkazom 2a a 2b znejú: „2a) Zákon č. 365/2004 Z. z. o rovnakom zaobchádzaní v niektorých oblastiach a o 

ochrane pred diskrimináciou a o zmene a doplnení niektorých zákonov (antidiskriminačný zákon) v znení 

neskorších predpisov. 2b) Dohovor proti diskriminácii vo vzdelávaní (Oznámenie Ministerstva zahraničných vecí a 

európskych záležitostí Slovenskej republiky č. 276/2024 Z. z.).Dohovor o právach osôb so zdravotným 

postihnutím (Oznámenie Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 317/2010 Z. z.).“  
36 Referenčný rámec kompetencií pre demokratickú kultúru bol vytvorený v roku 2018 Radou Európy, ktorej 

členským štátom je od roku 1993 aj SR. Pre SR má status odporúčania pri vytváraní vzdelávacích stratégií a 

metodík na podporu demokratickej kultúry, ľudských práv a sociálnych kompetencií.   

▪ Ospravedlniť sa, pokiaľ niekomu ublížim.  

▪ Vyjadrovať vôľu a záujem spolupracovať a pracovať s druhými ľuďmi na presadzovaní 
spoločných záujmov.  
 

Štandardy vyplývajúce z definície segregácie vo výchove a vzdelávaní:  

▪ Škola a školské zariadenie pri uplatňovaní Štandardov dodržiavania zákazu segregácie 
vypracuje Plán uplatňovania Štandardov dodržiavania zákazu segregácie vo výchove a 
vzdelávaní a využíva Metodickú príručku desegregácie vo výchove a vzdelávaní vydanú 
Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a športu SR37.  

a) Štandardy priestorovej desegregácie:  

▪ Do všetkých priestorov školy alebo školského zariadenia, určených pre žiakov alebo 

poslucháčov, je umožnený rovný (nediskriminačný) prístup všetkým žiakom a poslucháčom. 

Škola alebo školské zariadenie nemá priestory a budovy vyhradené pre jednotlivé skupiny 

žiakov vytvorené za účelom ich vylučovania alebo neprípustného oddeľovania na základe 

ktoréhokoľvek chráneného dôvodu uvedeného v antidiskriminačnom zákone38.  

▪ Škola alebo školské zariadenie v rámci výchovno-vzdelávacieho procesu využíva priestory, 

ktoré spĺňajú normy stanovené regionálnymi úradmi verejného zdravotníctva, pričom 

výchovno-vzdelávací proces žiadnej zo skupín neprebieha v priestoroch, ktorých kvalita je 

výrazne rozdielna oproti iným priestorom.  

▪ Ak má škola alebo školské zariadenie v jednotlivých vekových kohortách zastúpenie žiakov 
rôzneho etnického, národného alebo sociálneho pôvodu, farby pleti alebo iného chráneného 
dôvodu podľa antidiskriminačného zákona, má vytvorené triedy, v ktorých je vyvážené 
zastúpenie žiakov alebo poslucháčov týchto skupín.  

b) Štandardy organizačnej desegregácie:  

▪ Škola alebo školské zariadenie má nastavenú organizáciu školského vyučovania a denný 

program tak, aby nedochádzalo k vylučovaniu a neprípustnému oddeľovaniu niektorej skupiny 

žiakov a poslucháčov39.  

▪ Všetky skupiny žiakov školy a školského zariadenia majú stanovené rovnaké vzdelávacie 

štandardy, na základe ktorých pedagogickí zamestnanci, odborní zamestnanci a ďalší 

zamestnanci vytvárajú učebné osnovy školského vzdelávacieho programu. Úpravy je možné 

realizovať len u žiakov, ktorým to určuje individuálny vzdelávací program40, individuálny 

učebný plán41 alebo poskytnuté podporné opatrenia42.  

▪ Všetky skupiny žiakov a poslucháčov majú umožnený rovný prístup k materiálno-technickému 

vybaveniu, učebným materiálom a iným vzdelávacím pomôckam výchovno-vzdelávacieho 

procesu prislúchajúcemu danému ročníku alebo stupňu vzdelávania.  

 



____________________________   

37 Metodická príručka desegregácie vo výchove a vzdelávaní (MŠVVaŠ SR, 2023)  
38 Chránené dôvody podľa antidiskriminačného zákona sú charakteristiky ľudí, úzko spojené s ich dôstojnosťou a 

identitou, ktoré nesmú byť zneužité pre neprípustné rozdielne zaobchádzanie s nimi. Sú to: „pohlavie, 

náboženské vyznanie alebo viera, rasa, príslušnosť k národnosti alebo etnickej skupine, zdravotné postihnutie, 

vek, sexuálna orientácia, manželský stav a rodinný stav, farba pleti, jazyk, politické alebo iné zmýšľanie, národný 

alebo sociálny pôvod, majetok, rod alebo iné postavenie alebo dôvod oznámenia kriminality alebo inej 

protispoločenskej činnosti“ § 2 ods. 1 zákona č. 365/2004 Z. z.  
39 § 2 ods. 1 zákona č. 365/2004 Z. z. (antidiskriminačný zákon)  
40 § 7a zákona č. 245/2008 Z. z. (školský zákon)  
41 § 26 zákona č. 245/2008 Z. z. (školský zákon)  
42 § 145a zákona č. 245/2008 Z. z. (školský zákon)   

 

▪ Škola alebo školské zariadenie je povinné využiť všetky dostupné prostriedky, nástroje a 

metódy, aby umožnila prístup ku vzdelávaniu v maximálnej miere všetkým skupinám žiakov aj 

v prípade krízových udalostí v škole43. Po ukončení krízovej udalosti je škola povinná 

realizovať príslušné podporné opatrenia na kompenzáciu prípadných výpadkov vo výchove a 

vzdelávaní, ktoré nemohli byť v maximálnej miere riešené počas krízovej situácie. 

  

c) Štandardy sociálnej desegregácie  

▪ Škola alebo školské zariadenie využíva potrebné a dostupné inkluzívne podporné opatrenia 

na podporu sociálneho začlenenia žiakov a poslucháčov a vytváranie pozitívnej podporujúcej 

sociálnej klímy v škole a školskom zariadení, ktorá prispieva k destigmatizácii a odstraňovaniu 

stereotypov a predsudkov.  

▪ Škola alebo školské zariadenie organizuje a podporuje programy neformálneho vzdelávania a 

mimoškolské aktivity smerujúce k vytvoreniu priaznivej sociálnej klímy a interkultúrneho 

porozumenia v rámci školy alebo školského zariadenia, medzi žiakmi ako aj rodičmi.  

▪ Škola alebo školské zariadenie prijíma, vzdeláva a vychováva všetky skupiny žiakov a 

poslucháčov podľa platných právnych predpisov bez vylučovania a neprípustného 

oddeľovania na základe akéhokoľvek chráneného dôvodu uvedeného v antidiskriminačnom 

zákone.  

▪ V škole alebo školskom zariadení neexistujú procesy, postupy a usporiadania (ani na úrovni 

tried), ktoré vylučujú alebo neprípustne oddeľujú skupiny žiakov alebo poslucháčov na 

základe akéhokoľvek chráneného dôvodu uvedeného v antidiskriminačnom zákone.  

▪ Škola alebo školské zariadenie umožňuje všetkým skupinám žiakov a poslucháčov, aby sa 

pre napĺňanie a rozvoj svojho potenciálu zapájali do aktivít a súťaží, ktoré sama organizuje, 

alebo sú škole a školskému zariadeniu sprostredkované, a aktívne ich k tomu motivuje a 

podporuje.  

▪ Škola alebo školské zariadenie pri hodnotení žiakov alebo poslucháčov nekoná diskriminačne 

len na základe ich príslušnosti k niektorej sociálnej alebo etnickej skupine alebo iného 

chráneného dôvodu podľa antidiskriminačného zákona.  

Článok 13 

Záverečné ustanovenie 

Tento dodatok je platný v plnom rozsahu od 1. februára 2025. 

V Bánovciach nad Bebravou 23.1.2025  

 Mgr. Miriam Kiripolská 

                                                                                                                            riaditeľka CVČ 

_____________________________ 

 
43 Podrobné informácie ku krízovým udalostiam na školách sú dostupné na webovom sídle ministerstva.  


